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PRODUKTHAFTUNG
 ,-uabnA nelanoitan eid dnis sE •  en zu beachten und einzuhalten.

.esiewnih-stiehrehciS dnu negnutielnA netgelegieb ella setäreG sed hcuarbeG rov ettib eiS neseL •
.rov negnurednÄ ehcsitpo dnu ehcsinhcet snu riw netlaheb gnuressebrevtkudorP nov eguZ mI •
.dnis nebegegierf ALLEH nov eid elietztasrE run .wzb elietztasrelanigirO eid run eiS nednewreV •
 ned ,tsneidnednuK ALLEH ned na ettib hcis eiS nednew ,nemelborpuabniE redo negarF ieB •

Großhändler oder an Ihre Werkstatt.
)moc.alleh.www( etiestenretnI reresnu fua hcua eiS nedn fi nenoitamrofnI eretieW •

DE

PRODUCT LIABILITY
.tpek dna dedeeh eb tsum snoitaluger gnitarepo dna gnitt fi ,gnitnuom lanoitaN •

.ecived eht gnisu erofeb dedulcni seton ytefas dna snoitcurtsni eht lla daer esaelP •
fo esruoc eht nihtiw snoitac fiidom lacitpo dna lacinhcet ekam ot thgir eht evreser eW •

product improvement.
 ro strap eraps lanigiro esu ylnO  • spare parts approved by HELLA.

 ,secivreS remotsuC ALLEH tcatnoc esaelp ,noitallatsni eht htiw smelborp ro snoitseuq yna evah uoy fI •
a wholesaler or your garage.

• Further information is available on our website (www.hella.com)

EN

RESPONSABILITÉ PRODUIT
.seétcepser te seévresbo ertê tneviod ecivres ed te egatnom ed erèitam ne selanoitan snoitpircserp seL •
 sel euq isnia seinruof ecivres ed te egatnom ed snoitcurtsni sel setuot eril lierappa’l resilitu’d tnavA •

conseils de sécurité.
 sed resilaér ed tiord el snovresér suon suon ,stiudorp son ed eunitnoc noitaroiléma’l ed erdac el snaD •

modifi cations sur les plans technique et optique.
.ALLEH rap seédilav egnahcer ed secèip sed uo enigiro’d secèip sed tnemeuqinu zesilitU •

 ruetubirtsid el uo .V.A.S el retcatnoc zelliuev ,egatnom ed semèlborp ed sac ne uo noitseuq etuot ruoP •
HELLA ou bien vous adresser à votre garagiste.

)moc.alleh.www( tenretnI etis erton rus seriatnemélpmoc snoitamrofni sed tnemelagé zerevuort suoV •

FR
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PRODUKTANSVAR

.netarappa rednävna ud nanni ragninsivnastehrekäs hco renoitkurtsni ednajlöfdem alla säL •
.netkudorp rarttäbröf mos ragnirdnä aksitpo hco aksinket llit nettär sso rellåhebröf iV •

.ALLEH va stnäkdog rah mos raledvreser tsadne .pser raledvreser lanigiro tsadne dnävnA •
.datskrev nid relle netsissorg ,tsnäjtdnuk ALLEH atkatnok ,melborpsgniretnom relle rogårf diV •

• Mer information finns också på vår webbplats (www.hella.com)

SV

PRODUCTAANSPRAKELIJKHEID

-iehgiliev ne negnizjiwnaaskiurbeg edgeovegjib ella nekiurbeg et taarappa teh snerovla .b.u.a seeL •
dsinstructies door.

.roov negnirednarev ehcsitpo ne ehcsinhcet sno jiw neduoheb gnireteb-revtcudorp ed nav redak teh nI •
.njiz nevegegjirv alleH rood eid ,neledrednoevreser elenigiro ed dnetiulstiu kiurbeG •

 teh fo lednahtoorg ed ,ecivresnetnalk ALLEH ed tem po tcatnoc nemelborpwuobni fo negarv jib meeN •
garagebedrijf.

)moc.alleh.www( etisbew ezno po nedniv et koo si eitamrofni reeM •

NL

RESPONSABILIDAD CIVIL POR PRODUCTOS DEFECTUOSOS
 ed ,saxena senoiccurtsnoc erbos selanoican senoicpircserp sal noc esrilpmuc y esravresbo euq neneiT •

montaje y de funcionamiento.
dadiruges al erbos saicnetrevda y senoiccurtsni sal sadot nael otarapa le rasu ed setna euq somagoR •

adjuntas.
y sacincét senoicac fiidom recah ed ohcered le somavreser son ,sotcudorp sol ed arojem al ed sara nE •

ópticas.
.ALLEH rop sodazirotua soibmacer olós neib o selanigiro soibmacer olós esU •

 ALLEH ed etneilc la nóicneta ed oicivres la emall ,ejatnom led aroh al a satnugerp o sadud ed osac nE •
o diríjase a su Distribuidor o Taller.

)moc.alleh.www( bew anigáp artseun ne nóicamrofni sám árartnocnE •

ES
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RESPONSABILITÀ  PER IL PRODOTTO
.otnemanoiznuf e oiggatnom ,occatta id ilanoizan evitamron el ettut erattepsir onoved iS •

.etagella azzerucis id eznetrevva el e inoizurtsi el ettut erovaf rep aggel ,oihccerappa´l erasu id amirP •
.ehcitetse de ehcincet ehc fiidom omaivresir ic ,ottodorp led otnemanoizefrep led otibma´lleN •

.ALLEH allad itazzirotua izzep .psir ilanigiro oibmacir id izzep olos erazzilitU •
 o atsissorg li ,ALLEH itneilC aznetsissA’l erattatnoc enoizallatsni id imelborp o ednamod ilautneve reP •

rivolgersi alla propria officina.
)moc.alleh.www( bew otis ortson lus ehcna ilibinopsid onos inoizamrofni iroiretlU •

IT

TUOTEVASTUU
.avattetaduon no ätiin aj avatioimouh no teejhoöttyäk aj -sunnesa tesillasnaK •

.teejhoavrut äkes -öttyäk tutetsieho ikkiak äöttyäk neettial nenne euL •
.niiskotuum niisitpo aj niisinket neduekio emmätädip neuthoj ätsylettiheketout atsavuktaJ •

.aisoarav äimyskävyh ALLEH iat äisiärepukla niav ätyäK •
iat neekkiilukkut ,nulevlapsakaisa-ALLEH ynnääk ,aimlegnosunnesa iat äävättysyk no allunis soJ •

korjaamon puoleen. 
.)moc.alleh.www( emmatlotsuvisokkrev yytyöl ajoteitäsiL •

FI

RESPONSABILIDADE DO PRODUTO
.oãçarepo a e megatnom a masiv euq sianoican seõçircserp sa sadirpmuc res meveD •

.sodicenrof açnaruges ed sosiva e seõçurtsni sa sadot rel es-eved ohlerapa o razilitu ed setnA •
 ed sossecorp sod otibmâ on sacitó e sacincét seõçaretla ed otierid o son-omavreseR •

melhoramento e de aperfeiçoamento dos produtos.
 euq setnelasserbos saçep uo sianigiro setnelasserbos saçep etnemavisulcxe razilitU •

tenham sido autorizadas e validadas pela HELLA.
 ues od anic fio a uo atsissorg rodednever o ,ALLEH ad aicnêtsissa ed oçivres o etcatnoC •

concessionário, no caso de dúvidas ou problemas durante a montagem.
)moc.alleh.www( etis osson me sievínopsid oãtse seõçamrofni siaM •

PT
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ODPOWIEDZIALNOŚĆ ZA PRODUKT
.ainawoktyżu i użatnom hcycązcytod wósipezrp hcywojark ćagezrtsezrP •

.awtsńezceipzeb ydasaz i ejckurtsni enozcąłod eiktsyzsw ćatyzcezrp ainezdązru meicyżu dezrP •
 ainazspelu hcamar w hcynlauziw i hcynzcinhcet naimz ainazdaworpw od owarp eibos ymagezrtsaZ •

produktu.
.ALLEH ęmr fi zezrp enozczsupod enneimaz icśęzc bul enneimaz icśęzc enlanigyro einzcąływ ćawosotS •

 atneilk igułsbo mełaizd z ęis ćawotkatnoks yżelan meinawotnomaz z wómelborp bul ńatyp eizar W •
fi rmy HELLA, ze sprzedawcą lub autoryzowanym warsztatem.

)moc.alleh.www( jewotenretni einorts jezsan an ćźelanz żeinwór anżom ijcamrofni jecęiW •

PL

ÜRÜN SORUMLULUĞU
.rıdılamluyu aralnub ev ılamnıla etakkid relkilemtenöy lasulu nikşili emitelşi ev jatnom eçi ,jatnom aşıD •

neftül ınıralırayu kilnevüg ev ıralzuvalık müt nelirev etkilrib ,ecnö nadamalşab ayamnalluk ızahiC •
okuyun.

.rıdılkas zımıkkah ampay relkilkişiğed lesrög ev kinket ,adnımaspak ıralamşılaç emritşileg nürÜ •
.nınalluk ralaçrap kedey nalo şımnalyano nadnıfarat ALLEH ayev ralaçrap kedey lanijiro zınlaY •

 iretşüm ALLEH niçi aralıcnatpot ,ednirelmelborp jatnom ayev adnumurud ısamlo zınıraluroS •
hizmetlerini telefonla arayın veya yetkili servise başvurun. 

• Daha fazla bilgiye web sitemizden ulaşabilirsiniz (www.hella.com)

TR
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Zeichenerklärung
Explanation symbols
Explication des symboles
Symbolförklaring

Legenda
Aclaración de símbolos
Legenda
Piirroksen selitys

Símbolos de explicação
Objaśnienie symboli
Açıklama sembolleri

DE Richtig DE Falsch DE Positionspfeil DE Bewegungspfeil
EN Correct EN Incorrect EN Location/Position Arrow EN Movement Arrow
FR tcerroC FR tcerrocnI FR Flèche de Position FR Flèche indiquant 

sens du vouvement

NL deoG NL tuoF NL Lokatie/Positie pijl
NL RichtingspijlES  Correcto ES oenórrE ES Flecha de posición
ES Flecha de moviemientoIT otsuiG IT otailgabS IT Freccia di posizione
IT Freccia di movimentovFI niekiO 

PT otcerroC 

PL owołdiwarP 
TR Doğru

FI nirääV 
PT Incorrecto

PL
TR

Nieprawidłowo
Yanlış

FI Paikannusnuoli

PT
PL
TR

Seta de localização/posição
Strzałka lokalizacji/położenia
Konum/Pozisyon Ok

FI Liikesuuntanuoli

SV  Rätt SV leF SV Positionpil
SV Rörelsepil

PT Seta de movimento

PL Strzałka ruchu

TR Hareket Oku
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Zeichenerklärung
Explanation symbols
Explication des symboles
Symbolförklaring

Legenda
Aclaración de símbolos
Legenda
Piirroksen selitys

Símbolos de explicação
Objaśnienie symboli
Açıklama sembolleri

DE Achtung DE nemmelkbA DE Verbinden DE eheiS 
EN Warning EN Disconnect EN Connect EN Look/See
FR Attention FR retcennocéD FR retcennoC FR rioV 

NL Let op NL Demonteren NL In elkaar NL raan nekjkiK 
ES Atención ES ratcenocseD ES Conectar ES reV 
IT Attenzione IT eraccatS IT eragelloC IT eredeV 
FI Huomio

PT Aviso

PL Ostrzeżenie

TR Uyarı

FI Irrota

PT Desligar

PL Rozłącz

TR Bağlantıyı Kes

FI Yhdistä

PT Ligar

PL Połącz

TR Bağlan

FI ostaK 

PT Ver

PL Zobacz/patrz

TR Bak/Gör

SV Varning SV Koppla los SV Ansult SV eS 
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Zeichenerklärung
Explanation symbols
Explication des symboles
Symbolförklaring

Legenda
Aclaración de símbolos
Legenda
Piirroksen selitys

Símbolos de explicação
Objaśnienie symboli
Açıklama sembolleri

DE DE thcilrhaFlanosrephcaF ruN
EN EN sthgil gnivirDlennosrep de fiilauq ylnO
FR FR etuor ed xueFtnemeuqinu éifilauq lennosreP

NL NL gnithcilrevjiRleenosrep dreec fiilawkeg neellA
ES ES nóiccudnoc ed secuLodac fiilauc lanosrep oloS
IT IT adiug id icuLotazzilaiceps elanosrep oloS
FI FI
PT PT
PL PL
TR TR

tolavojAtesialittamma niaV
oãçudnoc ed sezuLodac fiilauq laossep sanepA

ewogord ałtaiwŚlenosrep ynawok fiilawkyw oklyT
ıralabmal şürüSodac fiilauq laossep sanepA

SV SV sujlröKlanosrepkcaf tsadnE
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Zeichenerklärung
Explanation symbols
Explication des symboles

Symbolförklaring
Legenda
Aclaración de símbolos

Legenda
Piirroksen selitys

DEDE DEPositionslicht thciltulFethcuelnraW
ENEN ENPosition light thgil doolFthgil gninraW
FRFR FR noitisop ed ueF Témoin lumineux Projecteur

NLNL NLPositielicht reprewnjihcSejpmalsgniwuhcsraaW
ESES ESLuz de posición zul ed ocoFaicnetrevda ed zuL
ITIT ITenoizisop id ecuL erotteiorPasonimul aipS
FIFI FI
PTPT PT
PLPL PL
TRTR TR

Seisontavalo nitiehnolaVolavsutioraV
Luz de posição etofoloHosiva ed zuL
Światło pozycyjne rotkelfeRazcwagezrtso akpmaL
Pozisyon ışığı ığışı rötkejorPığışı ırayU

SVSV SVPositionsljus eratsaklårtSapmalsgninraV



1FF 359 100-001
1FF 359 100-011
1GF 359 100-021

1FJ 359 100-101
1FJ 359 100-111

1FJ 359 100-201
1FJ 359 100-211
1GJ 359 100-251
1GJ 359 100-261

1FJ 359 100-301

11

Lieferumfang
Scope of delivery
Fourniture
Leveransomfattning

Leveringsomvang
Alcance de suministro
Contenuto della confezione
Toimituksen sisältö

Volume de fornecimento
Elementy zestawu
Teslimat kapsamı



1FF 359 100-031
1FF 359 100-041

1FJ 359 100-121
1FJ 359 100-131
1FJ 359 100-141

1FJ 359 100-221
1FJ 359 100-231
1FJ 359 100-241

1FJ 359 100-311

12

Lieferumfang
Scope of delivery
Fourniture
Leveransomfattning

Leveringsomvang
Alcance de suministro
Contenuto della confezione
Toimituksen sisältö

Volume de fornecimento
Elementy zestawu
Teslimat kapsamı



2x 2x2x 2x 2x 2x 2x

2x1x1x
13

Lieferumfang
Scope of delivery
Fourniture
Leveransomfattning

Leveringsomvang
Alcance de suministro
Contenuto della confezione
Toimituksen sisältö

Volume de fornecimento
Elementy zestawu
Teslimat kapsamı
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8KW 732 567-003

8KW 732 580-003

8JD 743 557-021

Zubehör
Accessories
Accessories
Tillbehör

Toebehoren
Accessorios
Accessori
Lisätarvikkeet

Acessórios
Akcesoria
Aksesuarlar



Ø8,5 mm
Ø10,5 mm

13#
17#

13#
17#

5 mm

15

Benodigde montagewerktuigen
Herramientas de montaje necesarias
Attrezzi necessari per il montaggio
Tarvittavat asennustyökalut

Benötigte Montagewerkzeuge
Installation tools required
Outillage de montage requis
Nödvändiga monteringsverktyg

Ferramentas de instalação necessárias
Wymagane narzędzia montażowe
Gerekli kurulum araçları



A 61.5 mm

63
m

m
81

m
m

B

C16

Montage
Mounting
Montage Général
Montering

Montage
Montaje
Montaggio
Asennus

Montagem
Mocowanie
Montaj

A B C

1FF 359 100-001 245 mm 200 - 209 mm 273 - 282 mm

1FF 359 100-011 245 mm 200 - 209 mm 273 - 282 mm

1GF 359 100-021 245 mm 200 - 209 mm 273 - 282 mm

1FJ 359 100-101 366 mm 321 - 330 mm 394 - 403 mm

1FJ 359 100-111 366 mm 321 - 330 mm 394 - 403 mm

A B C

1FJ 359 100-201 527 mm 482 - 491 mm 555 - 564 mm

1FJ 359 100-211 527 mm 482 - 491 mm 555 - 564 mm

1GJ 359 100-251 527 mm 482 - 491 mm 555 - 564 mm

1GJ 359 100-261 527 mm 482 - 491 mm 555 - 564 mm

1FJ 359 100-301 930 mm 885 - 894 mm 958 - 967 mm



A

B

C

75 mm

78
 m

m
90

 m
m

17

A B C

1FF 359 100-031 265 mm 220 - 229 mm 293 - 302 mm

1FF 359 100-041 265 mm 220 - 229 mm 293 - 302 mm

1FJ 359 100-121 386 mm 341 - 350 mm 414 - 423 mm

1FJ 359 100-131 386 mm 341 - 350 mm 414 - 423 mm

1FJ 359 100-141 386 mm 341 - 350 mm 414 - 423 mm

A B C

1FJ 359 100-221 547 mm 502 - 511 mm 575 - 584 mm

1FJ 359 100-231 547 mm 502 - 511 mm 575 - 584 mm

1FJ 359 100-241 547 mm 502 - 511 mm 575 - 584 mm

1FJ 359 100-311 950 mm 905 - 914 mm 978 - 987 mm
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Es sind die nationalen Anbau-Einbau und Betriebsvorschri�en zu beachten und einzuhalten, insbesondere
zum Fußgängerschutz. Prüfen Sie vor dem Anschluß der Warnblitzfunktion, ob Sie entsprechend der örtlichen 
Rechtsvorschri�en zu dem Personenkreis gehören, der Warnblitzer in der montierten Richtung nutzen darf.

DE

National mounting, instatlation and operating regulations must be heeded and kept, particularly those relating 
to pedestrian protection. Before you connect the integrated warning lights, please check if local regulations 
allow you to use the LED directional warning lights in the installed direction.

EN

Observer et respecter les prescrip-tions de montage, de construction et d’exploitation nationales en vigueur, 
en particulier la protection des piétons. Avant de connecter la fonction de feux d’avertissement intégrés, 
veuillez vérifier si vous faites partie du cercle de personnes autorisées conformément à la 
législation locale à utiliser les feux LED de signalisation directionnelle dans le dispositif monté.

FR

Beakta och följ natioinella påbyggnads-, monterings- och dri�föreskri�er, särskilt avseende fotgängarskydd. 
Innan du ansluter den integrerade varningsljusfunktionen, måste du kontrollera att du tillhör den grupp per-
soner som enligt lokal lagsti�ning har rätt att använda LED-riktningsvarningsljus i den monterade riktningen.

SV

De nationale aanbouw-, inbouw- en bedrijfsvoorschri�en moeten in acht worden genomen, in het bizonder de 
vorschritten inzake de bescherming van voetgangers. Controleer voordat u de geïntegreerde waarschuwing-
slichtfunctie aansluit of u tot de groep personen behoort die volgens de plaatselijke wetgeving LEDrichting-
waarschuwingslichten mogen gebruiken.

NL

Se deben observar y cumplir las normas nacionales de montaje, instalación y explotación, especialmente 
aquellas que tienen que ver con la protección de los peatones. Antes de conectar la función de luces de 
advertencia integradas, compruebe si pertenece al grupo de personas autorizadas a utilizar las luces LED 
direccionales de advertencia en la dirección instalada de acuerdo con la legislación local.

ES

Osservare e rispettare le norme nazionali di montaggio a incasso, montaggio a sbalzo e funzionamento, in 
particolare quelle per la protezione dei pedoni. Prima di collegare la funzione di luci lampeggianti, verificare se 
si appartiene al gruppo di persone autorizzate a utilizzare le luci LED di avvertimento nella direzione installata, 
in conformità alla legislazione locale.

IT

Kansallisia asennus- ja käyttöohjeita on noudatettava, erityisesti koskien jalankulkijoiden suojausta. Tarkista 
ennen integroidun välkkyvalotoiminnon liitäntää, että kuulut paikallisen lainsäädännön mukaan siihen jouk-
koon, joka saa käyttää LED-suuntaavia varoitusvaloja asennetussa suunnassa.

FI
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5 mm 2

5 mm 2

21 - 24 Nm

21 - 24 Nm

1

1
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21 - 24 Nm

5

1
2

1
2

13

5 7 - 9 Nm
3

5 7 - 9 Nm
4
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min. 47 mm

Ø10,5 mm

C
B

17# 6

47 Nm

1624

Ø10,5 mm

1

2

3

4

5



Ø8,5 mm

C

B 16

13 6

24 Nm

min. 47 mm

25

Ø8,5 mm

1

2

3

4

5



Ø10,5 mm

1

2

3

4

5

min. 47 mm

C
B

Ø10,5 mm

17 6

47 Nm

1726



Ø8,5 mm

1

2

3

4

5

C

B

Ø8,5 mm

17

13 6

24 Nm

27
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rt
56a

sw 31

gb

or

bl

gn

PO Mode

Flash

Flash Mode/
Synchronisation
Flash 
Asynchronous

+

+

+

+

sw

ws
PO Light

ECE

58

15

rt
Boost (o� Road /  ECE ) 56a

29

Elektrischer Anschluss
Electrical connection
Branchement électrique
Elektrisk anslutning

Elektrische aansluiting
Conexión eléctrica
Collegamento elettrico
Osaluettelo

Ligação eléctrica
Połączenia elektryczne
Elektrik bağlantısı



30

DE

 Lichtsequenzen (weiß/bernsteinfarben):

1) Weißes  Licht

2) Bernsteinfarbenes  Licht

3) Weißes  Begrüßungslicht, dauert 6 Sekunden;

    Weißes  Verabschiedungslicht, dauert 6 Sekunden;

4) Bernsteinfarbenes  Begrüßungslicht, dauert 6 Sekunden;

    Bernsteinfarbenes  Verabschiedungslicht, dauert 6 Sekunden;

5) Alle Funktionen Loop-Wiedergabe

6) Weißes Fancy-Begrüßungslicht, dauert 6 Sekunden;
    Weißes Fancy-Verabschiedungslicht, dauert 4 Sekunden;

7) Gelbes Fancy-Begrüßungslicht, dauert 6 Sekunden;
    Gelbes Fancy-Verabschiedungslicht, dauert 4 Sekunden;

 Lichtsequenzen (rot/gelb):

1) Rotes  Licht

2) Gelbes  Licht

3) Rotes  Begrüßungslicht, dauert 6 Sekunden;

    Rotes  Verabschiedungslicht, dauert 6 Sekunden;

4) Gelbes  Willkommenslicht, dauert 6 Sekunden;

    Gelbes  Abschiedslicht, dauert 6 Sekunden;

5) Alle Funktionen Loop-Wiedergabe

6) Rotes Fancy-Willkommenslicht, dauert 6 Sekunden;
    Rotes Fancy-Abschiedslicht, dauert 4 Sekunden;

7) Gelbes Fancy-Willkommenslicht, dauert 6 Sekunden;
    Gelbes Fancy-Abschiedslicht, dauert 4 Sekunden;

Blinkmuster
(nur für Teilenummern mit Blinkfunktion):

1) Schnelles Blinken (einfach) ECE
2) Blinken (doppelt) ECE
3) Abwechselndes einfaches Blinken
4) Abwechselndes doppeltes Blinken
5) Vierfachblinken
6) Langsames Blinken (einfach)

7) Langsames Blinken (doppelt)
8) Langsames Vierfachblinken
9) Dauerha�es Leuchten 
10) Dreifachblinken
11) Abwechselndes Dreifachblinken
12) Zehnfachblinken



EN

 Light sequences (white/amber):

1) White  Light

2) Amber  Light

3) White  welcome light, takes 6 seconds;

    White  goodbye light, takes 6 seconds;

4) Amber  welcome light, takes 6 seconds;

    Amber  good by light, takes 6 seconds;

5) All functions Loop Playback

6) White Fancy welcome light, takes 6 seconds;
    White Fancy good by light, takes 4 seconds;

7) Amber Fancy welcome light, takes 6 seconds;
    Amber Fancy good by light, takes 4 seconds;

 Light sequences (red/amber):

1) Red  Light

2) Amber  Light

3) Red  welcome light, takes 6 seconds;

    Red  goodbye light, takes 6 seconds;

4) Amber  welcome light, takes 6 seconds;

    Amber  good by light, takes 6 seconds;

5) All functions Loop Playback

6) Red Fancy welcome light, takes 6 seconds;
    Red Fancy good by light, takes 4 seconds;

7) Amber Fancy welcome light, takes 6 seconds;
    Amber Fancy good by light, takes 4 seconds;

Flash patterns
(only for part no. with flash function):

1) Fast Flash (single) ECE
2) Flash (double) ECE
3) Alternating single flash
4) Alternating double flash
5) Quad-flash
6) Slow Flash (single)

7) Slow Flash (double)
8) Slow Quad
9) Steady 
10) Triple Flash
11) Alternating Triple Flash
12) Tenfold Flash
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Séquences lumineuses  (blanc/orange) :

1) Lumière  blanche

2) Lumière  orange

3) Lumière  blanche de bienvenue, dure 6 secondes ;

    Lumière  blanche d’au revoir, dure 6 secondes ;

4) Lumière  orange de bienvenue, dure 6 secondes ;

    Lumière  orange d’au revoir, dure 6 secondes ;

5) Lecture en boucle de toutes les fonctions

6) Lumière blanche fantaisie de bienvenue, dure 6 secondes ;
    Lumière blanche fantaisie d’au revoir, dure 4 secondes ;

7) Lumière d’accueil fantaisie orange, durée 6 secondes ;
    Lumière d’adieu fantaisie orange, durée 4 secondes ;

Séquences lumineuses  (rouge/orange) :

1) Lumière  rouge

2) Lumière  orange

3) Lumière d’accueil  rouge, durée 6 secondes ;

    Lumière d’adieu  rouge, durée 6 secondes ;

4) Lumière orange  de bienvenue, dure 6 secondes ;

    Lumière orange  d’au revoir, dure 6 secondes ;

5) Lecture en boucle de toutes les fonctions

6) Lumière rouge fantaisie de bienvenue, dure 6 secondes ;
    Lumière rouge fantaisie d’au revoir, dure 4 secondes ;

7) Lumière orange fantaisie de bienvenue, dure 6 secondes ;
    Lumière orange fantaisie d’au revoir, dure 4 secondes ;

Modèles de clignotement
(uniquement pour les références avec 
fonction clignotante) :

1) Clignotement rapide (simple) ECE
2) Clignotement (double) ECE
3) Clignotement simple alterné
4) Clignotement double alterné
5) Quadruple clignotement
6) Clignotement lent (simple)

7) Clignotement lent (double)
8) Quadruple clignotement lent
9) Fixe 
10) Triple clignotement
11) Triple clignotement alterné
12) Clignotement décuplé
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 ljussekvenser (vitt/gult):

1) Vitt  ljus

2) Gult  ljus

3) Vitt  välkomstljus, tar 6 sekunder;

    Vitt  avskedsljus, tar 6 sekunder;

4) Gult välkomstljus, tar 6 sekunder;

    Gult  avskedsljus, tar 6 sekunder;

5) Alla funktioner Loop Playback

6) Vitt Fancy välkomstljus, tar 6 sekunder;
    Vitt Fancy farväl-ljus, tar 4 sekunder;

7) Gult Fancy välkomstljus, tar 6 sekunder;
    Gult Fancy farväl-ljus, tar 4 sekunder;

 ljussekvenser (rött/gult):

1) Rött  ljus

2) Gult  ljus

3) Rött  välkomstljus, tar 6 sekunder;

    Rött  farväl-ljus, tar 6 sekunder;

4) Gult  välkomstljus, tar 6 sekunder;

    Gult  farväl-ljus, tar 6 sekunder;

5) Alla funktioner Loop-uppspelning

6) Rött Fancy-välkomstljus, tar 6 sekunder;
    Rött Fancy-farväl-ljus, tar 4 sekunder;

7) Gult Fancy-välkomstljus, tar 6 sekunder;
    Gult Fancy-farväl-ljus, tar 4 sekunder;

Blinkmönster
(endast för artikelnummer med blinkfunk-
tion):

1) Snabb blinkning (enkel) ECE
2) Blinkning (dubbel) ECE
3) Växlande enkel blinkning
4) Växlande dubbel blinkning
5) Fyrdubbel blinkning
6) Långsam blinkning (enkel)

7) Långsam blinkning (dubbel)
8) Långsam fyrdubbel blinkning
9) Fast ljus 
10) Trippel blinkning
11) Växlande trippel blinkning
12) Tiofaldig blinkning
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 lichtsequenties (wit/oranje):

1) Wit   licht

2) Oranje  licht

3) Wit  welkomstlicht, duurt 6 seconden;

    Wit  afscheidslicht, duurt 6 seconden;

4) Oranje  welkomstlicht, duurt 6 seconden;

    Oranje  afscheidslicht, duurt 6 seconden;

5) Alle functies in een lus afspelen

6) Wit Fancy welkomstlicht, duurt 6 seconden;
    Wit Fancy afscheidslicht, duurt 4 seconden;

7) Amber Fancy welkomstlicht, duurt 6 seconden;
    Amber Fancy afscheidslicht, duurt 4 seconden;

 lichtsequenties (rood/amber):

1) Rood  licht

2) Amber  licht

3) Rood  welkomstlicht, duurt 6 seconden;

    Rood  afscheidslicht, duurt 6 seconden;

4) Amber  welkomstlicht, duurt 6 seconden;

    Amber  afscheidslicht, duurt 6 seconden;

5) Alle functies Loop Playback

6) Rood Fancy welkomstlicht, duurt 6 seconden;
    Rood Fancy afscheidslicht, duurt 4 seconden;

7) Amber Fancy welkomstlicht, duurt 6 seconden;
    Amber Fancy afscheidslicht, duurt 4 seconden;

Knipperpatronen
(alleen voor onderdeelnummer met knip-
perfunctie):

1) Snel knipperen (enkel) ECE
2) Knipperen (dubbel) ECE
3) Afwisselend enkel knipperen
4) Afwisselend dubbel knipperen
5) Viervoudig knipperen
6) Langzaam knipperen (enkel)

7) Langzaam knipperen (dubbel)
8) Langzaam viervoudig knipperen
9) Constant branden 
10) Drievoudig knipperen
11) Afwisselend drievoudig knipperen
12) Tienvoudig knipperenh
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 Secuencias de luz  (blanca/ámbar):

1) Luz  blanca.

2) Luz  ámbar.

3) Luz  blanca de bienvenida, dura 6 segundos;

    Luz  blanca de despedida, dura 6 segundos;

4) Luz  ámbar de bienvenida, dura 6 segundos;

    Luz  ámbar de despedida, dura 6 segundos;

5) Reproducción en bucle de todas las funciones.

6) Luz de bienvenida Fancy blanca, dura 6 segundos;
    Luz de despedida Fancy blanca, dura 4 segundos;

7) Luz de bienvenida PO ámbar, dura 6 segundos;
    Luz de despedida PO ámbar, dura 4 segundos;

Secuencias de luz  (roja/ámbar):

1) Luz  roja

2) Luz  ámbar

3) Luz de bienvenida  roja, dura 6 segundos;

    Luz de despedida  roja, dura 6 segundos;

4) Luz ámbar  de bienvenida, dura 6 segundos;

    Luz ámbar  de despedida, dura 6 segundos;

5) Reproducción en bucle de todas las funciones

6) Luz roja Fancy de bienvenida, dura 6 segundos;
    Luz roja Fancy de despedida, dura 4 segundos;

7) Luz ámbar Fancy de bienvenida, dura 6 segundos;
    Luz ámbar Fancy de despedida, dura 4 segundos;

Patrones de destello
(solo para piezas con función de destello):

1) Flash rápido (simple) ECE
2) Flash (doble) ECE
3) Flash simple alternativo
4) Flash doble alternativo
5) Flash cuádruple
6) Flash lento (simple)

7) Flash lento (doble)
8) Cuádruple lento
9) Fijo 
10) Flash triple
11) Flash triple alternativo
12) Flash decuple
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 Sequenze luminose  (bianco/ambra):

1) Luce  bianca

2) Luce  ambra

3) Luce di benvenuto  bianca, durata 6 secondi;

    Luce di addio  bianca, durata 6 secondi;

4) Luce di benvenuto  ambra, durata 6 secondi;

    Luce di addio  ambra, durata 6 secondi;

5) Riproduzione in loop di tutte le funzioni

6) Luce di benvenuto Fancy bianca, durata 6 secondi;
    Luce di addio Fancy bianca, durata 4 secondi;

7) Luce di benvenuto PO fantasia ambra, durata 6 secondi;
    Luce di addio PO fantasia ambra, durata 4 secondi;

Sequenze di luci  (rosso/ambra):

1) Luce  rossa

2) Luce  ambra

3) Luce di benvenuto  rossa, durata 6 secondi;

    Luce di addio  rossa, durata 6 secondi;

4) Luce di benvenuto  ambra, durata 6 secondi;

    Luce di addio  ambra, durata 6 secondi;

5) Riproduzione in loop di tutte le funzioni

6) Luce di benvenuto Fancy rossa, durata 6 secondi;
    Luce di addio Fancy rossa, durata 4 secondi;

7) Luce di benvenuto Fancy ambra, durata 6 secondi;
    Luce di addio Fancy ambra, durata 4 secondi;

Modelli di lampeggiamento
(solo per codici con funzione lampeg-
giante):

1) Lampeggio veloce (singolo) ECE
2) Lampeggio (doppio) ECE
3) Lampeggio singolo alternato
4) Lampeggio doppio alternato
5) Lampeggio quadruplo
6) Lampeggio lento (singolo)

7) Lampeggio lento (doppio)
8) Lampeggio lento quadruplo
9) Fisso 
10) Lampeggio triplo
11) Lampeggio triplo alternato
12) Lampeggio decuplicato
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 valosekvenssit (valkoinen/keltainen):

1) Valkoinen  valo

2) Keltainen valo

3) Valkoinen  tervetulovalot, kestää 6 sekuntia;

    Valkoinen  hyvästivalot, kestää 6 sekuntia;

4) Keltainen  tervetulovalot, kestää 6 sekuntia;

    Keltainen  hyvästivalot, kestää 6 sekuntia;

5) Kaikkien toimintojen toistokierros

6) Valkoinen Fancy-tervetulovalot, kestää 6 sekuntia;
    Valkoinen Fancy-hyvästivalot, kestää 4 sekuntia;

7) Keltainen Fancy-tervetulovalot, kestää 6 sekuntia;
    Keltainen Fancy-hyvästivalot, kestää 4 sekuntia;

 valosekvenssit (punainen/keltainen):

1) Punainen  valo

2) Keltainen  valo

3) Punainen  tervetulovalot, kestää 6 sekuntia;

    Punainen  hyvästivalot, kestää 6 sekuntia;

4) Keltainen  tervetulovalot, kestää 6 sekuntia;

    Keltainen  hyvästivalot, kestää 6 sekuntia;

5) Kaikkien toimintojen toistokierros

6) Punaiset Fancy-tervetulovalot, kestää 6 sekuntia;
    Punaiset Fancy-hyvästivalot, kestää 4 sekuntia;

7) Keltaiset Fancy-tervetulovalot, kestää 6 sekuntia;
    Keltaiset Fancy-hyvästivalot, kestää 4 sekuntia;

Vilkkuvat kuviot
(vain osanumeroille, joissa on vilkkutoi-
minto):

1) Nopea vilkku (yksittäinen) ECE
2) Vilkku (kaksinkertainen) ECE
3) Vuorotellen yksittäinen vilkku
4) Vuorotellen kaksinkertainen vilkku
5) Nelinkertainen vilkku
6) Hidas vilkku (yksittäinen)

7) Hidas vilkku (kaksinkertainen)
8) Hidas nelinkertainen
9) Tasainen 
10) Kolminkertainen vilkku
11) Vuorotellen kolminkertainen vilkku
12) Kymmenkertainen vilkku
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 Sequências de luz  (branca/âmbar):

1) Luz  branca

2) Luz  âmbar

3) Luz  branca de boas-vindas, dura 6 segundos;

    Luz  branca de despedida, dura 6 segundos;

4) Luz  âmbar de boas-vindas, dura 6 segundos;

    Luz  âmbar de despedida, dura 6 segundos;

5) Reprodução em loop de todas as funções

6) Luz branca Fancy de boas-vindas, dura 6 segundos;
    Luz branca Fancy de despedida, dura 4 segundos;

7) Luz âmbar Fancy de boas-vindas, dura 6 segundos;
    Luz âmbar Fancy de despedida, dura 4 segundos;

Sequências de luz  (vermelha/âmbar):

1) Luz  vermelha

2) Luz  âmbar

3) Luz  vermelha de boas-vindas, dura 6 segundos;

    Luz  vermelha de despedida, dura 6 segundos;

4) Luz âmbar  de boas-vindas, demora 6 segundos;

    Luz âmbar  de despedida, demora 6 segundos;

5) Reprodução em loop de todas as funções

6) Luz vermelha Fancy de boas-vindas, demora 6 segundos;
    Luz vermelha Fancy de despedida, demora 4 segundos;

7) Luz âmbar Fancy de boas-vindas, demora 6 segundos;
    Luz âmbar Fancy de despedida, demora 4 segundos;

Padrões de flash
(apenas para peças com função de flash):

1) Flash rápido (único) ECE
2) Flash (duplo) ECE
3) Flash único alternado
4) Flash duplo alternado
5) Flash quádruplo
6) Flash lento (único)

7) Flash lento (duplo)
8) Quádruplo lento
9) Constante 
10) Flash triplo
11) Flash triplo alternado
12) Flash décuplo
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 Sekwencje świateł  (białe/pomarańczowe):

1) Białe światło 

2) Pomarańczowe światło 

3) Białe światło powitalne , trwa 6 sekund;

    Białe światło pożegnalne , trwa 6 sekund;

4) Pomarańczowe światło powitalne , trwa 6 sekund;

    Pomarańczowe światło pożegnalne , trwa 6 sekund;

5) Pętla odtwarzania wszystkich funkcji

6) Białe fantazyjne światło powitalne, trwa 6 sekund;
    Białe fantazyjne światło pożegnalne, trwa 4 sekundy;

7) Pomarańczowe fantazyjne światło powitalne, trwa 6 sekund;
    Pomarańczowe fantazyjne światło pożegnalne, trwa 4 sekundy;

Sekwencje świateł  (czerwone/pomarańczowe):

1) Czerwone światło 

2) Pomarańczowe światło 

3) Czerwone światło powitalne , trwa 6 sekund;

    Czerwone światło pożegnalne , trwa 6 sekund;

4) Pomarańczowe światło  powitalne, trwa 6 sekund;

    Pomarańczowe światło  pożegnalne, trwa 6 sekund;

5) Odtwarzanie pętli wszystkich funkcji

6) Czerwone fantazyjne światło powitalne, trwa 6 sekund;
    Czerwone fantazyjne światło pożegnalne, trwa 4 sekundy;

7) Pomarańczowe fantazyjne światło powitalne, trwa 6 sekund;
    Pomarańczowe fantazyjne światło pożegnalne, trwa 4 sekundy;

Wzory błysków
(tylko dla części z funkcją błysku):

1) Szybkie miganie (pojedyncze) ECE
2) Miganie (podwójne) ECE
3) Naprzemienne miganie pojedyncze
4) Naprzemienne miganie podwójne
5) Czterokrotne miganie
6) Powolne miganie (pojedyncze)

7) Powolne miganie (podwójne)
8) Powolne czterokrotne miganie
9) Stałe światło 
10) Potrójne miganie
11) Naprzemienne potrójne miganie
12) Dziesięciokrotne miganie
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 Işık dizileri (beyaz/sarı):

1) Beyaz  Işık

2) Sarı  Işık

3) Beyaz  hoş geldiniz ışığı, 6 saniye sürer;

    Beyaz  veda ışığı, 6 saniye sürer;

4) Sarı  hoş geldiniz ışığı, 6 saniye sürer;

    Sarı  veda ışığı, 6 saniye sürer;

5) Tüm işlevler Döngü Oynatma

6) Beyaz Fancy hoş geldiniz ışığı, 6 saniye sürer;
    Beyaz Fancy veda ışığı, 4 saniye sürer;

7) Sarı Fancy hoş geldiniz ışığı, 6 saniye sürer;
    Sarı Fancy veda ışığı, 4 saniye sürer;

 Işık dizileri (kırmızı/sarı):

1) Kırmızı  Işık

2) Sarı  Işık

3) Kırmızı  hoş geldiniz ışığı, 6 saniye sürer;

    Kırmızı  veda ışığı, 6 saniye sürer;

4) Sarı  hoş geldiniz ışığı, 6 saniye sürer;

    Sarı  veda ışığı, 6 saniye sürer;

5) Tüm işlevler Döngü Oynatma

6) Kırmızı Fancy hoş geldiniz ışığı, 6 saniye sürer;
    Kırmızı Fancy veda ışığı, 4 saniye sürer;

7) Sarı Fancy hoş geldiniz ışığı, 6 saniye sürer;
    Sarı Fancy veda ışığı, 4 saniye sürer;

Flaş desenleri
(yalnızca flaş işlevine sahip parça 
numaraları için):

1) Hızlı flaş (tek) ECE
2) Flaş (çi�) ECE
3) Alternatif tek flaş
4) Alternatif çi� flaş
5) Dörtlü flaş
6) Yavaş flaş (tek)

7) Yavaş flaş (çi�)
8) Yavaş dörtlü
9) Sabit 
10) Üçlü flaş
11) Alternatif üçlü flaş
12) On kat flaş
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TECHNISCHE DATENDE
Nenn-
span-
nung

Span-
nungs-
bereich

Leistungsaufnahme
Zulässige 
Umgebungs-
temperatur

Schutz-
klasse

1FF 359 100-001

12V / 24V 10V - 30V

 13.5W (26W Boost) /  3.5W

IP67
IP69K

1FF 359 100-011  13.5W (26W Boost) /  3.5W / FLASH 8.5W

1GF 359 100-021  13.5W (26W Boost) /  3.5W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-101  31W (57W Boost) /  5.3W

1FJ 359 100-111  31W (57W Boost) /  5.3W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-201  32.5W (90W Boost) /  8W

1FJ 359 100-211  32.5W (90W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1GJ 359 100-251  20W (95W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-261  20W (146W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-301  29W (165W Boost) /  13W

1FF 359 100-031  15W (38W Boost) /  4.5W

1FF 359 100-041  15W (37.7W Boost) /  4.5W / FLASH 12.6W

1FJ 359 100-121  24.5W (75W Boost) /  6.5W

1FJ 359 100-131  24.5W (75W Boost) /  6.5W / FLASH 13W

1FJ 359 100-141  24.5W (95W Boost) /  6.5W / FLASH 13W
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TECHNISCHE DATENDE
Nenn-
span-
nung

Span-
nungs-
bereich

Leistungsaufnahme
Zulässige 
Umgebungs-
temperatur

Schutz-
klasse

1FJ 359 100-221

12V / 24V 10V - 30V

 21.5W (92W Boost) /  9.3W

IP67
IP69K

1FJ 359 100-231  21.5W (92W Boost) /  9.3W / FLASH 14W

1FJ 359 100-241  21.5W (130W Boost) /  9.3W / FLASH 14W

1FJ 359 100-311  18W (175W Boost) /  12W / FLASH 14W

Der Betrieb des Scheinwerfers mit Wechselspannung oder getakteter Gleichspannung ist nicht zulässig!
.nenhcereb uz ttinhcsreuqlebaK netgitöneb uzad med dnu srehcuarbreV sed gnutsieL red dnehcerpstne tsi gnurehciS eiD  

Off -Road-Bereich (außerhalb des Straßenverkehrs).
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TECHNICAL DATAEN

Nominal 
voltage

Range of 
voltage Input values

Admissible 
ambient 
temperature

Class of 
protec-
tion

1FF 359 100-001

12V / 24V 10V - 30V

 13.5W (26W Boost) /  3.5W

IP67
IP69K

1FF 359 100-011  13.5W (26W Boost) /  3.5W / FLASH 8.5W

1GF 359 100-021  13.5W (26W Boost) /  3.5W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-101  31W (57W Boost) /  5.3W

1FJ 359 100-111  31W (57W Boost) /  5.3W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-201  32.5W (90W Boost) /  8W

1FJ 359 100-211  32.5W (90W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1GJ 359 100-251  20W (95W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-261  20W (146W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-301  29W (165W Boost) /  13W

1FF 359 100-031  15W (38W Boost) /  4.5W

1FF 359 100-041  15W (37.7W Boost) /  4.5W / FLASH 12.6W

1FJ 359 100-121  24.5W (75W Boost) /  6.5W

1FJ 359 100-131  24.5W (75W Boost) /  6.5W / FLASH 13W

1FJ 359 100-141  24.5W (95W Boost) /  6.5W / FLASH 13W
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TECHNICAL DATAEN

Nominal 
voltage

Range of 
voltage Input values

Admissible 
ambient 
temperature

Class of 
protec-
tion

1FJ 359 100-221

12V / 24V 10V - 30V

 21.5W (92W Boost) /  9.3W

IP67
IP69K

1FJ 359 100-231  21.5W (92W Boost) /  9.3W / FLASH 14W

1FJ 359 100-241  21.5W (130W Boost) /  9.3W / FLASH 14W

1FJ 359 100-311  18W (175W Boost) /  12W / FLASH 14W

Operation of the light using alternating voltage or clocked direct voltage is not permitted!
 Calculate the fuse according to the capacity of the consumer and the cable cross-section required for this!

The AMBER position light does not have ECE approval: its use may be restricted to off -road areas 
(outside road traffi  c) in accordance with local regulations.
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DOCUMENT TECHNIQUEFR

Tension 
nominale

Plage de 
tension Valeurs d’entrée

Température 
ambiante 
admissible

Classe 
de 
protection

1FF 359 100-001

12V / 24V 10V - 30V

 13.5W (26W Boost) /  3.5W

IP67
IP69K

1FF 359 100-011  13.5W (26W Boost) /  3.5W / FLASH 8.5W

1GF 359 100-021  13.5W (26W Boost) /  3.5W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-101  31W (57W Boost) /  5.3W

1FJ 359 100-111  31W (57W Boost) /  5.3W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-201  32.5W (90W Boost) /  8W

1FJ 359 100-211  32.5W (90W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1GJ 359 100-251  20W (95W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-261  20W (146W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-301  29W (165W Boost) /  13W

1FF 359 100-031  15W (38W Boost) /  4.5W

1FF 359 100-041  15W (37.7W Boost) /  4.5W / FLASH 12.6W

1FJ 359 100-121  24.5W (75W Boost) /  6.5W

1FJ 359 100-131  24.5W (75W Boost) /  6.5W / FLASH 13W

1FJ 359 100-141  24.5W (95W Boost) /  6.5W / FLASH 13W
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DOCUMENT TECHNIQUEFR

Tension 
nominale

Plage de 
tension Valeurs d’entrée

Température 
ambiante 
admissible

Classe 
de pro-
tection

1FJ 359 100-221

12V / 24V 10V - 30V

 21.5W (92W Boost) /  9.3W

IP67
IP69K

1FJ 359 100-231  21.5W (92W Boost) /  9.3W / FLASH 14W

1FJ 359 100-241  21.5W (130W Boost) /  9.3W / FLASH 14W

1FJ 359 100-311  18W (175W Boost) /  12W / FLASH 14W

Le fonctionnement du feu avec une tension alternative ou une tension continue cadencée n’est pas admis!
 al ed te retnemila à lierappa’l ed étisnetni’l ed noitcnof ne éluclac ertê tiod elbisuf ud tnemennoisnemid eL  

section de câble nécessaire à cet eff et !

Le feu de position JAUNE n’est pas homologué ECE : son utilisation peut être limitée aux zones hors route 
(hors circulation routière) conformément aux réglementations locales.
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TEKNISKA DATASV
Märk-
spänning

Späning-
sområde Ingångsvärden Tillåten omgivn-

ingstemperatur
Skydd-
sklass

1FF 359 100-001

12V / 24V 10V - 30V

 13.5W (26W Boost) /  3.5W

IP67
IP69K

1FF 359 100-011  13.5W (26W Boost) /  3.5W / FLASH 8.5W

1GF 359 100-021  13.5W (26W Boost) /  3.5W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-101  31W (57W Boost) /  5.3W

1FJ 359 100-111  31W (57W Boost) /  5.3W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-201  32.5W (90W Boost) /  8W

1FJ 359 100-211  32.5W (90W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1GJ 359 100-251  20W (95W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-261  20W (146W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-301  29W (165W Boost) /  13W

1FF 359 100-031  15W (38W Boost) /  4.5W

1FF 359 100-041  15W (37.7W Boost) /  4.5W / FLASH 12.6W

1FJ 359 100-121  24.5W (75W Boost) /  6.5W

1FJ 359 100-131  24.5W (75W Boost) /  6.5W / FLASH 13W

1FJ 359 100-141  24.5W (95W Boost) /  6.5W / FLASH 13W
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TEKNISKA DATASV
Märk-
spänning

Späning-
sområde Ingångsvärden Tillåten omgivn-

ingstemperatur
Skydd-
sklass

1FJ 359 100-221

12V / 24V 10V - 30V

 21.5W (92W Boost) /  9.3W

IP67
IP69K

1FJ 359 100-231  21.5W (92W Boost) /  9.3W / FLASH 14W

1FJ 359 100-241  21.5W (130W Boost) /  9.3W / FLASH 14W

1FJ 359 100-311  18W (175W Boost) /  12W / FLASH 14W

Lampan får inte användas med växelspänning eller taktad likspänning!
 Säkringen ska beräknas enligt förbrukarens eff ekt och den kabelarea som krävs för detta!

Det GULA positionsljuset har inte ECE-godkännande: dess användning kan vara begränsad till terrängområden 
(utanför vägtrafi ken) i enlighet med lokala bestämmelser.
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TECHNISCHE GEGEVENSNL

Nominale 
spanning

Span-
nings-
bereik

Ingangswaarden
Toegestane 
omgeings-
temperatuur

Bescher-
mklasse

1FF 359 100-001

12V / 24V 10V - 30V

 13.5W (26W Boost) /  3.5W

IP67
IP69K

1FF 359 100-011  13.5W (26W Boost) /  3.5W / FLASH 8.5W

1GF 359 100-021  13.5W (26W Boost) /  3.5W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-101  31W (57W Boost) /  5.3W

1FJ 359 100-111  31W (57W Boost) /  5.3W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-201  32.5W (90W Boost) /  8W

1FJ 359 100-211  32.5W (90W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1GJ 359 100-251  20W (95W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-261  20W (146W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-301  29W (165W Boost) /  13W

1FF 359 100-031  15W (38W Boost) /  4.5W

1FF 359 100-041  15W (37.7W Boost) /  4.5W / FLASH 12.6W

1FJ 359 100-121  24.5W (75W Boost) /  6.5W

1FJ 359 100-131  24.5W (75W Boost) /  6.5W / FLASH 13W

1FJ 359 100-141  24.5W (95W Boost) /  6.5W / FLASH 13W
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TECHNISCHE GEGEVENSNL

Nominale 
spanning

Span-
nings-
bereik

Ingangswaarden
Toegestane 
omgeings-
temperatuur

Bescher-
mklasse

1FJ 359 100-221

12V / 24V 10V - 30V

 21.5W (92W Boost) /  9.3W

IP67
IP69K

1FJ 359 100-231  21.5W (92W Boost) /  9.3W / FLASH 14W

1FJ 359 100-241  21.5W (130W Boost) /  9.3W / FLASH 14W

1FJ 359 100-311  18W (175W Boost) /  12W / FLASH 14W

Het gebruik van de lamp met wisselspanning of getacte gelijkspanning is niet toegestaan!
-lebak edgidoneb roovraad ed ne rekiurbrev ed nav negomrev teh nav dnah ed naa dnekereb nedrow teom gnirekez eD  

doorsnede!

 -roadgebieden (buiten het wegver-
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DATOS TÉCNICOSES

Tensión
nominal

Margen 
de 
tensión

Valores de entrada
Temperatura 
ambiente 
admisible

Clase de 
protec-
ción

1FF 359 100-001

12V / 24V 10V - 30V

 13.5W (26W Boost) /  3.5W

IP67
IP69K

1FF 359 100-011  13.5W (26W Boost) /  3.5W / FLASH 8.5W

1GF 359 100-021  13.5W (26W Boost) /  3.5W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-101  31W (57W Boost) /  5.3W

1FJ 359 100-111  31W (57W Boost) /  5.3W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-201  32.5W (90W Boost) /  8W

1FJ 359 100-211  32.5W (90W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1GJ 359 100-251  20W (95W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-261  20W (146W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-301  29W (165W Boost) /  13W

1FF 359 100-031  15W (38W Boost) /  4.5W

1FF 359 100-041  15W (37.7W Boost) /  4.5W / FLASH 12.6W

1FJ 359 100-121  24.5W (75W Boost) /  6.5W

1FJ 359 100-131  24.5W (75W Boost) /  6.5W / FLASH 13W

1FJ 359 100-141  24.5W (95W Boost) /  6.5W / FLASH 13W
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DATOS TÉCNICOSES

Tensión
nominal

Margen 
de 
tensión

Valores de entrada
Temperatura 
ambiente 
admisible

Clase de 
protec-
ción

1FJ 359 100-221

12V / 24V 10V - 30V

 21.5W (92W Boost) /  9.3W

IP67
IP69K

1FJ 359 100-231  21.5W (92W Boost) /  9.3W / FLASH 14W

1FJ 359 100-241  21.5W (130W Boost) /  9.3W / FLASH 14W

1FJ 359 100-311  18W (175W Boost) /  12W / FLASH 14W

¡No es admisible el funcionamiento de las luces con corriente alterna o corriente continua sincronizada!
!olle arap airasecen elbac ed nóicces al ed y rodimusnoc led aicnetop al ed nóicnuf ne esraluclac ebed elbisuf lE¡  

La luz de posición AMARILLA no dispone de homologación CEE: su uso puede restringirse a zonas fuera de 
carretera (fuera del tráfi co rodado) de acuerdo con la normativa local.
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DATI TECNICIIT

Tensione
nominale

Intervallo 
di
tensione

Valori di
ingresso

Tempertura 
ambiente 
ammessa

Categoria 
di
protezione

1FF 359 100-001

12V / 24V 10V - 30V

 13.5W (26W Boost) /  3.5W

IP67
IP69K

1FF 359 100-011  13.5W (26W Boost) /  3.5W / FLASH 8.5W

1GF 359 100-021  13.5W (26W Boost) /  3.5W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-101  31W (57W Boost) /  5.3W

1FJ 359 100-111  31W (57W Boost) /  5.3W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-201  32.5W (90W Boost) /  8W

1FJ 359 100-211  32.5W (90W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1GJ 359 100-251  20W (95W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-261  20W (146W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-301  29W (165W Boost) /  13W

1FF 359 100-031  15W (38W Boost) /  4.5W

1FF 359 100-041  15W (37.7W Boost) /  4.5W / FLASH 12.6W

1FJ 359 100-121  24.5W (75W Boost) /  6.5W

1FJ 359 100-131  24.5W (75W Boost) /  6.5W / FLASH 13W

1FJ 359 100-141  24.5W (95W Boost) /  6.5W / FLASH 13W
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DATI TECNICIIT

Tensione
nominale

Intervallo 
di
tensione

Valori di
ingresso

Tempertura 
ambiente 
ammessa

Categoria 
di
protezione

1FJ 359 100-221

12V / 24V 10V - 30V

 21.5W (92W Boost) /  9.3W

IP67
IP69K

1FJ 359 100-231  21.5W (92W Boost) /  9.3W / FLASH 14W

1FJ 359 100-241  21.5W (130W Boost) /  9.3W / FLASH 14W

1FJ 359 100-311  18W (175W Boost) /  12W / FLASH 14W

Non è consentito attivare i fanali con tensione alternata o tensione continua ciclica!
!airassecen ovac led enoizes alla e aznetu’lled aznetop alla esab ni otaloclac eresse eved elibisuf lI  

La luce di posizione GIALLA non è omologata ECE: il suo utilizzo può essere limitato alle aree fuoristrada (al di fuori del traffi  co 
stradale) in conformità alle normative locali. (al di fuori del traffi  co stradale) in conformità alle normative locali.
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TEKNISET TIEDOTFI

Nimellis-
jännite

Jän-
nitealue Tuloarvot

Sallittu 
ympäristöläm-
pötila

Kote-
lointi-
luokka

1FF 359 100-001

12V / 24V 10V - 30V

 13.5W (26W Boost) /  3.5W

IP67
IP69K

1FF 359 100-011  13.5W (26W Boost) /  3.5W / FLASH 8.5W

1GF 359 100-021  13.5W (26W Boost) /  3.5W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-101  31W (57W Boost) /  5.3W

1FJ 359 100-111  31W (57W Boost) /  5.3W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-201  32.5W (90W Boost) /  8W

1FJ 359 100-211  32.5W (90W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1GJ 359 100-251  20W (95W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-261  20W (146W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-301  29W (165W Boost) /  13W

1FF 359 100-031  15W (38W Boost) /  4.5W

1FF 359 100-041  15W (37.7W Boost) /  4.5W / FLASH 12.6W

1FJ 359 100-121  24.5W (75W Boost) /  6.5W

1FJ 359 100-131  24.5W (75W Boost) /  6.5W / FLASH 13W

1FJ 359 100-141  24.5W (95W Boost) /  6.5W / FLASH 13W
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TEKNISET TIEDOTFI

Nimellis-
jännite

Jän-
nitealue Tuloarvot

Sallittu 
ympäristöläm-
pötila

Kote-
lointi-
luokka

1FJ 359 100-221

12V / 24V 10V - 30V

 21.5W (92W Boost) /  9.3W

IP67
IP69K

1FJ 359 100-231  21.5W (92W Boost) /  9.3W / FLASH 14W

1FJ 359 100-241  21.5W (130W Boost) /  9.3W / FLASH 14W

1FJ 359 100-311  18W (175W Boost) /  12W / FLASH 14W

Valoa ei saa käyttää vaihtojännitteellä eikä tahdistetulla tasajännitteellä!
!naakum nala-atnipikkiop nodhoj nämättyllede nes aj nohet neettialökhäs avattetiotim no ekoraV  

KELTAISELLA paikannusvalolla ei ole ECE-hyväksyntää: sen käyttö voidaan rajoittaa maastoalueille. 
(tieliikenteen ulkopuolella) paikallisten määräysten mukaisesti.
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DADOS TÉCNICOSPT

Tensão 
nominal

Gama de 
tensão Valores de entrada

Temperatura 
ambiente 
admissível

Classe 
de 
proteção

1FF 359 100-001

12V / 24V 10V - 30V

 13.5W (26W Boost) /  3.5W

IP67
IP69K

1FF 359 100-011  13.5W (26W Boost) /  3.5W / FLASH 8.5W

1GF 359 100-021  13.5W (26W Boost) /  3.5W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-101  31W (57W Boost) /  5.3W

1FJ 359 100-111  31W (57W Boost) /  5.3W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-201  32.5W (90W Boost) /  8W

1FJ 359 100-211  32.5W (90W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1GJ 359 100-251  20W (95W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-261  20W (146W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-301  29W (165W Boost) /  13W

1FF 359 100-031  15W (38W Boost) /  4.5W

1FF 359 100-041  15W (37.7W Boost) /  4.5W / FLASH 12.6W

1FJ 359 100-121  24.5W (75W Boost) /  6.5W

1FJ 359 100-131  24.5W (75W Boost) /  6.5W / FLASH 13W

1FJ 359 100-141  24.5W (95W Boost) /  6.5W / FLASH 13W
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DADOS TÉCNICOSPT

Tensão 
nominal

Gama de 
tensão Valores de entrada

Temperatura 
ambiente 
admissível

Classe 
de 
proteção

1FJ 359 100-221

12V / 24V 10V - 30V

 21.5W (92W Boost) /  9.3W

IP67
IP69K

1FJ 359 100-231  21.5W (92W Boost) /  9.3W / FLASH 14W

1FJ 359 100-241  21.5W (130W Boost) /  9.3W / FLASH 14W

1FJ 359 100-311  18W (175W Boost) /  12W / FLASH 14W

Não é permitido o funcionamento da lâmpada com tensão alternada ou com tensão contínua por impulso!
!airássecen obac od lasrevsnart oãçces a e rodimusnoc od aicnêtop a moc odroca ed odaluclac res eved levísuf O  

A luz de presença AMARELA não tem homologação ECE: a sua utilização pode ser limitada a zonas fora de estrada 
(fora do tráfego rodoviário) de acordo com os regulamentos locais.
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DANE TECHNICZNEPL
Napięcie 
znami-
onowe

 Zakres 
napięcia Wartości wejściowe

Dopuszczalna 
temperatura 
otoczenia

Stopień 
ochrony

1FF 359 100-001

12V / 24V 10V - 30V

 13.5W (26W Boost) /  3.5W

IP67
IP69K

1FF 359 100-011  13.5W (26W Boost) /  3.5W / FLASH 8.5W

1GF 359 100-021  13.5W (26W Boost) /  3.5W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-101  31W (57W Boost) /  5.3W

1FJ 359 100-111  31W (57W Boost) /  5.3W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-201  32.5W (90W Boost) /  8W

1FJ 359 100-211  32.5W (90W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1GJ 359 100-251  20W (95W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-261  20W (146W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-301  29W (165W Boost) /  13W

1FF 359 100-031  15W (38W Boost) /  4.5W

1FF 359 100-041  15W (37.7W Boost) /  4.5W / FLASH 12.6W

1FJ 359 100-121  24.5W (75W Boost) /  6.5W

1FJ 359 100-131  24.5W (75W Boost) /  6.5W / FLASH 13W

1FJ 359 100-141  24.5W (95W Boost) /  6.5W / FLASH 13W
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DANE TECHNICZNEPL
Napięcie 
znami-
onowe

 Zakres 
napięcia Wartości wejściowe

Dopuszczalna 
temperatura 
otoczenia

Stopień 
ochrony

1FJ 359 100-221

12V / 24V 10V - 30V

 21.5W (92W Boost) /  9.3W

IP67
IP69K

1FJ 359 100-231  21.5W (92W Boost) /  9.3W / FLASH 14W

1FJ 359 100-241  21.5W (130W Boost) /  9.3W / FLASH 14W

1FJ 359 100-311  18W (175W Boost) /  12W / FLASH 14W

Lampy nie wolno zasilać ze źródła napięcia przemiennego ani napięcia stałego impulsowego!
!albak ujorkezrp ogenagamyw i akinroibdo ycom do icśonżelaz w ynarbod ćyb isum kinzceipzeB  

ŻÓŁTE światło pozycyjne nie posiada homologacji ECE: jego użycie może być ograniczone do obszarów terenowych (poza ruchem 
drogowym) zgodnie z lokalnymi przepisami. (poza ruchem drogowym) zgodnie z lokalnymi przepisami.
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TEKNIK VERILERTR
Nominal 
Gerilim

Gerilim 
aralığı Girdi değerleri Kabul edilebilir 

ortam sıcaklığı
Koruma 
sınıfı

1FF 359 100-001

12V / 24V 10V - 30V

 13.5W (26W Boost) /  3.5W

IP67
IP69K

1FF 359 100-011  13.5W (26W Boost) /  3.5W / FLASH 8.5W

1GF 359 100-021  13.5W (26W Boost) /  3.5W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-101  31W (57W Boost) /  5.3W

1FJ 359 100-111  31W (57W Boost) /  5.3W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-201  32.5W (90W Boost) /  8W

1FJ 359 100-211  32.5W (90W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1GJ 359 100-251  20W (95W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-261  20W (146W Boost) /  8W / FLASH 8.5W

1FJ 359 100-301  29W (165W Boost) /  13W

1FF 359 100-031  15W (38W Boost) /  4.5W

1FF 359 100-041  15W (37.7W Boost) /  4.5W / FLASH 12.6W

1FJ 359 100-121  24.5W (75W Boost) /  6.5W

1FJ 359 100-131  24.5W (75W Boost) /  6.5W / FLASH 13W

1FJ 359 100-141  24.5W (95W Boost) /  6.5W / FLASH 13W
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TEKNIK VERILERTR
Nominal 
Gerilim

Gerilim 
aralığı Girdi değerleri Kabul edilebilir 

ortam sıcaklığı
Koruma 
sınıfı

1FJ 359 100-221

12V / 24V 10V - 30V

 21.5W (92W Boost) /  9.3W

IP67
IP69K

1FJ 359 100-231  21.5W (92W Boost) /  9.3W / FLASH 14W

1FJ 359 100-241  21.5W (130W Boost) /  9.3W / FLASH 14W

1FJ 359 100-311  18W (175W Boost) /  12W / FLASH 14W

Işığın alternatif gerilim veya saatli doğru gerilim kullanılarak çalıştırılmasına izin verilmez!
 Sigortayı tüketicinin kapasitesine ve bunun için gerekli kablo kesitine göre hesaplayın!

SARI konum lambasının ECE onayı yoktur: kullanımı arazi alanlarıyla sınırlandırılabilir (karayolu trafi ği dışında) yerel yönetmeliklere 
uygun olarak.
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Beleuchtungsanlage auf einwandfreie Funktion hin prüfen 
Entsorgen Sie die Verpackung und das Produkt entsprechend der nationalen und regionalen geltenden Bestimmungen und Gesetze.DE

Aydınlatma sisteminin mükemmel çalışıp çalışmadığını kontrol edin 
Lütfen ambalajı ve ürünü ulusal ve bölgesel geri dönüşüm yönetmeliklerine ve yasalarına uygun olarak imha edin.TR

Sprawdź, czy układ oświetlenia działa prawidłowo 
Opakowanie i produkt należy utylizować zgodnie z krajowymi i regionalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu.PL

Tarkasta valaistusjärjestelmän toiminta 
Hävitä pakkaus ja tuotteen kaapeli kansallisten ja alueellisten kierrätysmääräysten ja -lakien mukaisesti.FI

Controllare la perfetta funzionalità dell’impianto di illuminazione 
Smaltire la confezione e il prodotto secondo le disposizioni e le leggi nazionali e regionali vigenti.IT

Check that the lighting system is working perfectly 
Please dispose of the packaging and the product in accordance with the national and regional recycling regulations and laws.EN

Controleer of de verlichting goed functioneert NL

Verifique que o sistema de iluminação está a funcionar bem 
A embalagem e o produto devem ser eliminados de acordo com os regulamentos e a legislação nacional e regional em matéria de reciclagem.PT

Contrôler le bon fonctionnement de l’installation d’éclairage 
Éliminer l’emballage et le produit conformément aux réglementations et lois nationales et régionales en vigueur.FR

Kontrollera att ljussystemet fungerar felfritt 
Kassera förpackningen och produktkabeln i enlighet med nationella och regionala återvinningsbestämmelser och lagar.SV

Comprobar que el sistema de iluminación funciona impecablemente 
Elimine el embalaje y el producto según las disposiciones y leyes vigentes en su país y región.ES
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